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Sissejuhatus
Palju õnne uue seadme ostu puhul.    
Te otsustasite sellega kvaliteetse toote kasuks.   
Kasutusjuhend on selle toote osa. See sisaldab olulisi juhiseid 
ohutuse, kasutamise ja jäätmekäitluse kohta. Tutvuge enne toote 
kasutamist kõikide käsitsus- ja ohutusjuhistega. Kasutage toodet 
ainult kirjeldatud viisil ja nimetatud kasutusvaldkondades. Andke 
toote edasiandmisel kolmandatele isikutele kõik dokumendid 
kaasa.

Sihipärane kasutamine
See seade on ette nähtud ainult isiklikuks hammaste hooldamiseks.
See seade on ette nähtud kasutamiseks ainult kodumajapida-
mistes. Seade ei ole ette nähtud kasutamiseks töönduslikes, 
tööstuslikes või meditsiinilistes valdkondades ja loomade 
hooldamisel.

Tarnekomplekt
	▯ Elektriline hambahari
	▯ 2 harjapead
	▯ 2 patareid (Mignon/AA/LR6) 
	▯ Kasutusjuhend

Tehnilised andmed
Toitepinge 2 x 1,5 V  (alalisvool) 
Patareide tüüp Mignon/AA/LR6
Kaitseaste IP X4 (kaitse veepritsmete eest) 

Kaitseklass III /   (kaitse väikepingega)

Seadme kirjeldus
1 Harjapea

2 Sisse-/väljalüliti 

3 Käepide

4 Patareilaeka kaas

5 Kaitsekatte 

Ohutusjuhised

	■ Kahjustuste vältimiseks ärge laske vedelikel 
tungida seadmesse ja ärge asetage seadet 
vee alla.

	■ Vältige võõrkehade sissetungimist.
	■ Väärtalitluste või tuvastatavate kahjustuste 
korral pöörduge klienditeeninduse poole.

	■ Lapsed ei tohi seadet puhastada ega teha 
kasutaja poolt tehtavat hooldust, välja arva-
tud juhul, kui nad on järelevalve all.

	■ Hambaharju tohivad kasutada lapsed ja 
piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete 
puuetega isikud, või isikud, kellel ei ole piisa-
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valt kogemusi ja/või teadmisi juhul, kui on 
tagatud nende isikute järelevalve, või neid on 
juhendatud seadme ohutu kasutamise osas 
ning nad on sellest tulenevatest ohtudest aru 
saanud.

	■ Lapsed ei tohi seadmega mängida.
	■ Seade ei tohi kokku puutuda kuumade pea-
lispindadega. Seade võib saada jäädavalt 
kahjustada!

	■ Ärge avage seadet (välja arvatud patareilae-
gast). Asjatundmatul kokkupanemisel esineb 
vigastusoht!

Juhised patareide käsitsemiseks

Patareide käsitsemisel järgige palun järgmist:
	■ Ärge visake patareisid tulle. Ärge laadige 
uuesti patareisid. Esineb plahvatus- ja vigas-
tusoht!

	■ Ärge mitte kunagi avage, jootke ega keevitage 
patareisid. Esineb plahvatus- ja vigastusoht!

	■ Kontrollige regulaarselt patareisid.   
Lekkivad patareid võivad põhjustada sead-
mele kahjustusi.

	■ Kui te ei kasuta seadet pikemat aega, võtke 
patareid välja.

	■ Lekkinud patareide korral pange kätte kaitse-
kindad. Puhastage patareilaegast ja patarei-
kontakte kuiva lapiga.

	■ Patareid ei tohi sattuda laste kätte. Lapsed 
võivad patareid suhu panna ja alla neelata. 
Patarei allaneelamisel tuleb viivitamatult pöör-
duda meditsiinilise abi saamiseks arsti poole.

	■ Patareid tuleb paigaldada õige polaarsusega.
	■ Kasutage ainult märgitud tüüpi patareisid.
	■ Erinevat tüüpi patareisid või uusi ja kasutatud 
patareisid ei tohi koos kasutada.

	■ Ühendusklemme ei tohi lühistada.
	■ Eemaldage tühjad patareid seadmest ja 
käidelge need ohutult.
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Käsitsemine

JUHIS

	► Algul võib harjumatu ärrituse tõttu esineda vähest igemete 
veritsemist, see on normaalne. Kui see kestab kauem kui 
kaks nädalat, peaksite küsima oma hambaarstilt nõu

	■ Tõmmake patareilaeka kaas 4 kerge kallutusliigutusega 
käepidemelt 3 ära ja paigaldage patareid vastavalt pata-
reilaekas märgitud polaarsusele. Sulgege uuesti patarei-
laeka kaas 4.

	■ Lükake harjapea 1 käepidemele 3.

	■ Niisutage harja voolava vee all.

	■ Kandke veidi hambapastat niiskele harjale ja juhtige hamba-
hari suhu.

	■ Lülitage hambahari sisse-/väljalüliti  2 vajutamisega 
sisse ja puhastage oma hambaid igast küljest. Jaotage oma 
lõualuu neljaks osaks (lõualuuveerandikeks): üleval paremal, 
üleval vasakul, all paremal ja all vasakul (vt joonis A). Alus-
tage vabalt valitud lõualuuveerandikuga.

	■ Iga 30 sekundi järel katkestab hambahari 2x lühidalt tööta-
mise, mis annab teile märku, et peaksite alustama järgmise 
lõualuuveerandiku puhastamisega.

	■ Kokku kahe minuti järel katkestab hambahari 4x lühidalt töö-
tamise. Siis olete kõik lõualuuveerandikud puhastanud ning 
täitnud hambaarstide 2-minutilise puhastamise soovituse.    
Lülitage hambahari välja ja loputage harjapead 1 põhjali-
kult voolava vee all.

	■ Harjapea 1 kaitsmiseks saate paigaldada kaitsekatte 5.

JUHIS

	► Kui hambaharja liikumised muutuvad tuntavalt nõrgemaks, 
siis vahetage patareid.  
Avage patareilaegas, võtke tühjad patareid välja ja  
paigaldage uued patareid. Kontrollige õiget polaarsust  
ja sulgege uuesti patareilaegas.

Jäätmekäitlus

Seadme jäätmekäitlus
Kõrvalolev ratastega prügikonteineri läbikriipsutatud 
sümbol näitab, et selle seadme kohta kehtib direktiiv 
2012/19/EU. See direktiiv sätestab, et kasutusaja 
lõppedes ei tohi seda seadet käidelda tavalise 

olmeprügi hulgas, vaid see tuleb anda spetsiaalsetesse 
kogumiskohtadesse, taaskasutuskeskustesse või jäätmekäitluset-
tevõttesse.
See jäätmekäitlus on teile tasuta. Säästke kesk-
konda ja käidelge nõuetekohaselt.

Kui teie seade sisaldab isikuandmeid, vastutate ise nende 
kustutamise eest enne kasutatud seadme tagasiandmist.
Kui see on ilma kasutatud seadet purustamata võimalik, võtke 
enne kasutatud seadme jäätmekäitlusse tagasiandmist vanad 
patareid või akud välja ja andke need eraldi kogumiskohta. 



- 5 -

EE

Püsivalt paigaldatud akude korral tuleb jäätmekäitlusel viidata, 
et seade sisaldab akut.

Patareisid/akusid ei tohi käidelda olmejäät-
mete hulgas.

Iga tarbija on seadusega kohustatud andma patareid/akud 
oma valla/linnaosa kogumispunkti või kaubandusvõrku.
See kohustus on ette nähtud patareide/akude keskkonnasõb-
raliku jäätmekäitluse tagamiseks. Andke patareid/akud tagasi 
ainult tühjana.

�Kasutatud toodete jäätmekäitluse võimaluste kohta 
saate teavet oma valla- või linnavalitsusest.

�Pakkematerjalid on jäätmekäitlust silmas pidades 
valitud keskkonnasõbralikud ning seetõttu taaskasuta-
tavad. Käidelge enam mittevajalik pakkematerjal 
kohalike kehtivate eeskirjade kohaselt.

�Käidelge pakend keskkonnasõbralikult. Jälgige 
erinevate pakkematerjalide tähistusi ja vajadusel 
käidelge need sorteeritult. Pakkematerjalid on 
tähistatud lühenditega (a) ja numbritega (b), millel on 
järgmine tähendus: 1–7: plastid, 20–22: paber ja 
papp, 80–98: komposiitmaterjalid.

Varuosade tellimine
�Varuharjapäid sellele tootele saate alati järeltellida internetist 
aadressil www.kompernass.com. 

Skannige oma nutitelefoni/tahvelarvutiga 
QR-kood. Selle QR-koodiga liigute otse meie 
veebilehele ning saate vaadata ja tellida 
saadaolevaid varuosi.   
Kui teil peaks veebitellimusega olema probleeme, 
võite meie teeninduskeskuse poole pöörduda ka 

telefoni või e-posti teel. Palun esitage koos oma tellimusega alati 
toote number (nt 123456_7890), mille leiate käesoleva 
kasutusjuhendi tiitellehelt.

Kompernaß Handels GmbH garantii
Väga austatud klient
Sellele seadmele kehtib alates ostukuupäevast 3-aastane garan-
tii. Sellel tootel ilmnevate puuduste korral on teil müüja suhtes 
seadusega ettenähtud õigused. Neid seadusega ettenähtud 
õigusi meie poolt antud garantii ei piira.

Garantii tingimused
Garantii aega arvestatakse alates ostukuupäevast. Palun hoidke 
kassatšekk alles. Seda läheb vaja ostu tõendamiseks.
Kui kolme aasta jooksul alates selle toote ostukuupäevast ilmne-
vad tootel materjali- või tootmisvead, siis toode meie valikul kas 
remonditakse tasuta või tagastatakse ostuhind. Selle garantii-
nõude eelduseks on, et kolmeaastase tähtaja jooksul esitatakse 
defektne seade ja ostudokument (kassatšekk) ja kirjeldatakse 
lühidalt kirjalikult toote puuduseid ning nende ilmnemise aega.
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Kui defekt kuulub meie garantii alla, saate tagasi remonditud 
või uue toote.  
Toote remontimise või väljavahetamisega uut garantiiaega ei 
arvestata.

Garantiiaeg ja seadusega ettenähtud reklamat-
sioonid
Garantiiaega ei pikendata. See kehtib ka asendatud ja remon-
ditud osade kohta. Võimalikest kahjustustest ja puudustest, mis 
olid olemas juba ostu ajal, tuleb teavitada kohe pärast pakendist 
väljavõtmist. Pärast garantiiaja möödumist tehtavad remondid 
on tasulised.

Garantii ulatus
Seade on valmistatud rangeid kvaliteedinõudeid järgides ning 
on enne väljasaatmist hoolikalt kontrollitud.
Garantii kehtib materjali- või tootmisvigade korral. See garantii 
ei laiene toote osadele, mis kuluvad tavakasutuse käigus ja mida 
vaadeldakse seetõttu kui kuluvosi, samuti osadele või kahjustus-
tele kergesti purunevatel osadel, nt. lülititel, akudel või klaasist 
valmistatud osadel.
See garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on kahjustatud, asja-
tundmatult kasutatud või valesti hooldatud. Toote asjatundlikuks 
kasutamiseks tuleb täpselt järgida kõiki selles kasutusjuhendis 
toodud juhiseid. Kindlasti tuleb vältida kasutusviise ja toimin-
guid, mida kasutusjuhendis ei soovitata või mille eest hoiata-
takse.
Toode on mõeldud vaid isiklikuks kasutuseks ja mitte ärialaseks 
kasutuseks. Garantii kaotab kehtivuse, kui toodet on valesti ja 
asjatundmatult kasutatud, kui selle juures on rakendatud jõudu 
või selle juures läbiviidud toiminguid ei teostanud meie volitatud 
teenindusesindus.

Garantiijuhtumi menetlemine
Teie probleemi kiireks käitlemiseks järgige palun järgnevaid 
juhiseid:

	■ Palun hoidke kõikige päringute jaoks alles kassatšekk ja 
toote number (IAN) 497186_2204, mis tõendab teie ostu.

	■ Toote numbri leiate toote tüübisildilt, tootele tehtud gravee-
ringu näol, kasutusjuhendi tiitellehelt (all vasakul) või toote 
tagaküljel või all olevalt kleebiselt.

	■ Kui tootel ilmnevad talitlusvead või muud puudused, võtke 
kõigepealt ühendust alltoodud teenindusosakonnaga tele-
foni või e-posti teel.

	■ Defektseks hinnatud toote saate seejärel tasuta saata teile teavi-
tatud teenindusaadressil, lisades ostudokumendi (kassatšeki) ja 
selgituse, milles puudus seisneb ning millal see ilmnes.

�Aadressilt www.lidl-service.com saate alla 
laadida selle ja mitmeid teisi käsiraamatuid, 
tootevideoid ja paigaldustarkvara.

�Selle QR-koodiga liigute otse Lidli teeninduse 
lehele (www.lidl-service.com) ning saate toote 
numbri (IAN) 497186_2204 sisestamisega 
avada oma kasutusjuhendi.
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Teenindus
�Teenindus Eestis 
Tel: 8000049109 
E-post: kompernass@lidl.ee

IAN 497186_2204

Importija
Palun arvestage, et allolev aadress ei ole teeninduse aadress. 
Võtke kõigepealt ühendust nimetatud teenindusettevõttega.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

SAKSAMAA

www.kompernass.com
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Ievads
Apsveicam ar jaunas ierīces iegādi!  
Veicot šo pirkumu, esat ieguvis augstvērtīgu izstrādājumu.  
Lietošanas pamācība ir šī izstrādājuma sastāvdaļa. Tā satur 
svarīgus norādījumus par drošību, ierīces lietošanu un likvidē-
šanu. Pirms izstrādājuma lietošanas izlasiet visus lietošanas un 
drošības norādījumus. Izmantojiet izstrādājumu tikai atbilstīgi 
sniegtajam aprakstam un vienīgi norādītajiem lietojuma veidiem. 
Nododot ierīci lietošanā citiem, dodiet līdzi arī visus ierīces 
dokumentus.

Noteikumiem atbilstoša lietošana
Ierīce ir paredzēta vienīgi personīgai lietošanai, lai koptu zobus.
Šī ierīce ir paredzēta vienīgi lietošanai privātās mājsaimniecībās. 
Tā nav paredzēta izmantošanai komerciālajā, industriālajā vai 
medicīnas sektorā, kā arī nav paredzēta dzīvnieku kopšanai.

Piegādes komplekts
	▯ Elektriskā zobu birste
	▯ 2 galviņas
	▯ 2 baterijas (Mignon/AA/LR6) 
	▯ Lietošanas pamācība

Tehniskie parametri
Barošanas spriegums 2 x 1,5 V  (līdzstrāva) 
Baterijas tips Mignon/AA/LR6
Aizsardzības veids IPX4 (aizsardzība pret ūdens šļakatām) 

Aizsardzības klase III /   (aizsardzība ar mazspriegumu)

Ierīces apraksts
1 galviņa

2 ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis 

3 rokturis

4 bateriju nodalījuma vāciņš

5 aizsargvāciņš

Drošības norādes

	■ Lai izvairītos no bojājumiem, neļaujiet ierīcē 
iekļūt ūdenim un neiegremdējiet ierīci ūdenī.

	■ Neļaujiet iekļūt svešķermeņiem.
	■ Ja rodas darbības traucējumi vai ir redzami 
bojājumi, vērsieties klientu apkalpošanas 
servisā.

	■ Ierīces tīrīšanu un apkopi, ko paredzēts veikt 
lietotājam, nedrīkst veikt bērni, izņemot tad, 
ja viņi tiek uzraudzīti.
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	■ Zobu sukas drīkst lietot bērni un personas 
ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai 
mentālajām spējām vai personas, kurām ir 
nepietiekama pieredze un/vai zināšanas, ja 
tās ierīci lieto citu personu uzraudzībā vai ir 
instruētas par drošu ierīces lietošanu un izprot 
ar to saistītos iespējamos apdraudējumus.

	■ Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci.
	■ Ierīce nedrīkst nonākt saskarē ar karstām virs-
mām. Ierīce var tikt neatgriezeniski bojāta!

	■ Neatveriet ierīci (izņemot bateriju nodalījumu). 
Nepareiza ierīces salikšana rada traumu risku!

Norādes par rīkošanos ar baterijām

Rīkojoties ar baterijām, ievērojiet:
	■ Nemetiet baterijas ugunī. Atkārtoti neuzlādējiet 
baterijas. Pastāv sprādziena un traumu risks!

	■ Nekad neatveriet, nelodējiet vai nemetiniet 
baterijas. Pastāv sprādziena un traumu risks!

	■ Regulāri pārbaudiet baterijas.  
Iztecējušas baterijas var bojāt ierīci.

	■ Ja ierīce ilgāku laiku netiks izmantota, izņemiet 
no tās baterijas.

	■ Ja baterijas ir iztecējušas, uzvelciet aizsarg-
cimdus. Ar sausu drānu iztīriet bateriju noda-
lījumu un notīriet bateriju kontaktus.

	■ Baterijas nedrīkst nonākt bērnu rokās. Bērni 
var ielikt baterijas mutē un norīt. Ja baterija 
ir norīta, nekavējoties meklējiet medicīnisku 
palīdzību.

	■ Baterijas jāievieto, ievērojot pareizu polu 
izvietojumu.

	■ Izmantojiet vienīgi norādītā tipa baterijas.
	■ Nedrīkst vienlaicīgi izmantot atšķirīga tipa 
bateriju vai jaunas un lietotas baterijas.

	■ Pieslēguma spailes nedrīkst savienot  
īsslēgumā.

	■ Izņemiet tukšas baterijas no ierīces un likvidē-
jiet tās drošā veidā.
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Lietošana

IEVĒRĪBAI!

	► Neierastais kairinājums sākumā var izraisīt smaganu 
asiņošanu, kas ir uzskatāma par normālu parādību. Ja 
asiņošana vērojama ilgāk nekā divas nedēļas, konsultējie-
ties ar savu zobārstu.

	■ Ar vieglu griezes kustību noņemiet bateriju nodalījuma 
vāciņu 4 no roktura 3 un ievietojiet baterijas atbilstoši 
bateriju nodalījumā attēlotajam polu izvietojumam. Pēc tam 
atkal aizveriet bateriju nodalījuma vāciņu 3.

	■ Uzspraudiet galviņu 1 uz roktura 3.

	■ Samitriniet suku zem tekoša ūdens.

	■ Uz mitras sukas uzspiediet nedaudz zobu pastas un ielieciet 
zobu suku mutē.

	■ Ieslēdziet zobu suku, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas  
slēdzi  2, un tīriet zobus no visām pusēm. Iedaliet savu 
žokli četrās daļās (žokļa kvadrantos): augšējais labais, aug-
šējais kreisais, apakšējais labais un apakšējais kreisais (skatīt 
A. att.). Sāciet tīrīšanu ar jebkuru no žokļa kvadrantiem.

	■ Pēc 30 sekundēm zobu suka 2 x uz īsu brīdi pārtrauc 
darbību, lai signalizētu, ka tagad jātīra nākamais žokļa 
kvadrants.

	■ Kopsummā pēc divām minūtēm zobu suka 4 x uz īsu brīdi 
pārtrauc darbību. Tad ir notīrīti visi žokļa kvadranti, izpildot 
zobārstu ieteikumu par 2 minūšu ilgu zobu tīrīšanu.  
Izslēdziet zobu suku un kārtīgi noskalojiet galviņu 1 zem 
tekoša ūdens.

	■ Lai pasargātu galviņu 1, tai var uzlikt aizsargvāciņu 5.

IEVĒRĪBAI!

	► Ja zobu sukas kustības kļūst jūtami lēnākas, nomainiet 
baterijas.  
Atveriet bateriju nodalījumu, izņemiet tukšās baterijas un 
ielieciet tajā jaunās baterijas. Pievērsiet uzmanību parei-
zam polu novietojumam, pēc tam atkal aizveriet bateriju 
nodalījumu.

Likvidēšana
Blakus redzamais simbols ar pārsvītrotu atkritumu 
tvertni uz ritenīšiem nozīmē, ka uz šo ierīci attiecas 
Direktīva 2012/19/EU. Šajā direktīvā ir norādīts, ka 
pēc ierīces derīguma termiņa beigām to nedrīkst 

izmest kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem, bet gan 
jānodod speciāli izveidotos savākšanas punktos, pārstrādes 
centros vai atkritumu likvidēšanas uzņēmumos.
Šī likvidēšana ir bezmaksas pakalpojums. Saudzē-
jiet apkārtējo vidi un veiciet likvidēšanu atbilstoši 
noteikumiem.
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Ja jūsu nolietotā ierīce satur personas datus, jūsu atbildība ir tos 
dzēst, pirms nododat ierīci atpakaļ.
Pirms nolietotās ierīces atpakaļnodošanas, ja to iespējams 
izdarīt bez pašas ierīces sabojāšanas, izņemiet no tās vecās 
baterijas un akumulatorus un nododiet tos atsevišķā nodošanas 
punktā. Iebūvēta akumulatora gadījumā, nododot ierīci lik-
vidēšanai, jānorāda, ka šajā ierīcē atrodas akumulators.

Baterijas/akumulatorus nedrīkst izmest 
sadzīves atkritumos.

Katram patērētājam ir likumā noteikts pienākums nodot 
baterijas sava pagasta/pilsētas rajona savākšanas punktos vai 
tirdzniecības uzņēmumos.
Šī pienākuma mērķis ir nodrošināt bateriju/akumulatoru  
nogādāšanu uz videi nekaitīgu likvidāciju. Nododiet tikai  
tukšas baterijas/akumulatorus.

�Informāciju par nolietotā izstrādājuma likvidēšanu 
varat saņemt sava pagasta pārvaldē vai pilsētas 
pašvaldībā.

�Iepakojuma materiāli ir izvēlēti, ņemot vērā to 
atbilstību vides aizsardzības prasībām un utilizēšanas 
iespējas, tāpēc tos var pārstrādāt atkārtoti. Atbrīvojie-
ties no iepakojuma materiāliem, kas vairs nav 
nepieciešami, saskaņā ar vietējiem spēkā esošajiem 
noteikumiem.
��Iepakojumu likvidējiet atbilstoši vides aizsardzības 
prasībām. Ņemiet vērā uz dažādajiem iepakojuma 
materiāliem izvietotos marķējumus un sašķirojiet tos 
atbilstoši šiem marķējumiem.   Iepakojuma materiāli ir 
marķēti ar saīsinājumiem (a) un cipariem (b), un tiem 
ir šāda nozīme: 1–7: plastmasa, 20–22: papīrs un 
kartons, 80–98: kompozītmateriāli.

Rezerves daļu pasūtīšana
Šim izstrādājumam interneta vietnē www.kompernass.com  
varat papildus pasūtīt rezerves suku uzgaļus. 

Noskenējiet šo kvadrātkodu ar savu viedtālruni/
planšetdatoru. Izmantojot šo kvadrātkodu, uzreiz 
atvērsies mūsu tīmekļa vietne, kur varēsiet apskatīt 
un pasūtīt pieejamās rezerves daļas. Ja rodas 
problēmas ar pasūtīšanu tiešsaistē, varat vērsties 
telefoniski vai pa e-pastu mūsu servisa centrā. 

Veicot savu pasūtījumu, lūdzu, vienmēr ievadiet arī preces 
numuru (piemēram, 123456_7890), ko varat atrast šīs 
lietošanas pamācības titullapā.

Uzņēmuma 
«Kompernaß Handels GmbH» garantija
Ļoti cienītā kliente, augsti godātais klient!
Šai ierīcei jūs saņemat 3 gadu garantiju, sākot ar pirkuma 
datumu. Šajā ierīcē konstatējot defektus, jums ir likumīgas tiesī-
bas vērsties ar prasību pie ierīces  
pārdevēja. Šīs likumīgās tiesības mūsu turpmāk aprakstītā 
garantija nekādā veidā neierobežo.
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Garantijas nosacījumi
Garantija sākas spēkā, sākot ar pirkuma datumu. Lūdzu, 
saglabājiet pirkuma čeku. Tas būs nepieciešams kā pirkumu 
apliecinošs dokuments.
Ja trīs gadu laikā kopš šīs ierīces pirkuma datuma ierīcē tiks kon-
statēts materiāla vai ražošanas defekts, produktam – pēc mūsu 
izvēles – tiks veikts bezmaksas remonts, produkts tiks aizstāts 
ar jaunu produktu vai jums tiks atgriezta pirkuma summa. Lai 
saņemtu šo garantijas pakalpojumu, ierīce, kurai trīs gadu laikā 
tiek konstatēts defekts, kopā ar pirkuma čeku ir jāiesniedz mūsu 
uzņēmumā, pievienojot īsu konstatētā defekta aprakstu un kad 
tas ir konstatēts.
Ja uz šo defektu attieksies mūsu garantija, jūs saņemsiet atpakaļ 
salabotu vai arī jaunu produktu. Pēc produkta saremontēšanas 
vai nomaiņas datuma garantijas darbības periods nesākas no 
jauna.

Garantijas laiks un likumā noteikto reklamāciju 
iesniegšana saistībā ar produkta kvalitāti
Sniedzot garantijas pakalpojumu, garantijas darbības laiks 
nepagarinās. Tas attiecas arī uz nomainītām un salabotām 
detaļām. Ja bojājumi vai defekti ierīcē jau ir bijuši pirkuma brīdī, 
par tiem jāziņo uzreiz pēc produkta izpakošanas. Garantijas 
darbības laikam beidzoties, visi remonta darbi tiks veikti par 
maksu.

Garantijas pakalpojuma apjoms
Ierīce ir izgatavota atbilstoši visstingrākajām kvalitātes prasībām 
un pirms piegādes klientam rūpīgi pārbaudīta.
Garantijas pakalpojums attiecas uz materiāla vai ražošanas 
defektiem. Šī garantija neattiecas uz produkta sastāvdaļām, kas 
ir pakļautas dabiskam nolietojumam un tāpēc var tikt uzska-
tītas par dilstošām detaļām, vai uz trauslu un plīstošu detaļu, 
piemēram, slēdžu, akumulatoru vai no stikla izgatavotu detaļu 
bojājumiem.
Garantija beidzas brīdī, kad produktam tiek nodarīti bojājumi, 
tas tiek lietots vai tam tiek veikta apkope neatbilstoši paredzēta-
jiem noteikumiem. Lai garantētu pareizu produkta lietošanu, ir 
jāievēro visi lietošanas pamācībā ietvertie norādījumi. Obligāti 
jāizvairās no tādiem lietošanas mērķiem un darbībām, no kurām 
lietošanas pamācībā produkta lietotājam tiek ieteikts atturēties 
vai par kuru veikšanu viņš pamācībā tiek brīdināts.
Produkts ir paredzēts tikai privātai lietošanai, un tas nav 
paredzēts komerciālai lietošanai. Rīkojoties ar ierīci pretēji 
aprakstītajiem izmantošanas mērķiem vai lietojot to neatbilstoši 
noteikumiem, iedarbojoties uz ierīci ar spēku un atverot tās kor-
pusu (izņemot, ja to ir darījuši mūsu pilnvarotās servisa filiāles 
darbinieki), garantija zaudē savu spēku.
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Procedūra garantijas iestāšanās gadījumā
Lai nodrošinātu ātru jūsu pieprasījuma apstrādi, lūdzu, sekojiet 
šīm norādēm:

	■ Saistībā ar visu veidu pieprasījumiem, lūdzu, sagatavojiet 
preces numuru (IAN) 497186_2204 un pirkuma čeku kā 
pirkumu apliecinošu dokumentu.

	■ Preces numurs ir norādīts produkta tehnisko datu plāksnītē, 
gravējumā uz produkta, lietošanas pamācības titullapā 
(apakšā kreisajā pusē) vai uzlīmē, kas pielīmēta produkta 
aizmugurē vai apakšpusē.

	■ Konstatējot ar ierīces funkciju darbību saistītus defektus vai 
cita veida defektus, vispirms sazinieties ar paziņoto servisa 
centru, zvanot pa tālruni vai rakstot e-pastu.

	■ Pēc tam produktu, kas ir fiksēts kā bojāts, klāt pievienojot 
pirkumu apliecinošu dokumentu (pirkuma čeku) un aprakstot 
konstatēto defektu, kā arī norādot tā konstatēšanas laiku, jūs 
varat bez maksas nosūtīt uz mūsu paziņoto servisa adresi.

�Vietnē www.lidl-service.com jūs varat lejupielādēt 
šo un vēl daudzas citas rokasgrāmatas, 
videomateriālus par produktiem un instalācijas 
programmatūras.

�Ar šo QR kodu jūs uzreiz varat atvērt veikala Lidl 
servisa lapu (www.lidl-service.com) un, ievadot 
preces numuru (IAN) 497186_2204, atvērt savu 
lietošanas pamācību.

Serviss
�Serviss Lettlannd 
Tālr.: 80005808 
E-pasts: kompernass@lidl.lv

IAN 497186_2204

Importētājs
Lūdzu, ievērojiet, ka turpmāk norādītā adrese nav servisa 
adrese. Vispirms sazinieties ar paziņoto servisa centru.

KOMPERNASS HANDELS GMBH

BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

VĀCIJA

www.kompernass.com



- 15 -

DE/AT/CH

Inhaltsverzeichnis

Einleitung.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Bestimmungsgemäße Verwendung.. . . . . . . . . . 16

Lieferumfang.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Technische Daten .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Gerätebeschreibung. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16

Sicherheitshinweise .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

Hinweise zum Umgang mit Batterien.. . . . . . . . . 17

Bedienen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

Entsorgung .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

Ersatzteile bestellen.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20

Garantie der Kompernaß Handels GmbH.. . . . . 20

Service.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22

Importeur .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22



- 16 -

DE/AT/CH

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerätes.  
Sie haben sich damit für ein hochwertiges Produkt entschieden. 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. 
Sie enthält wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts 
mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die angegebenen 
Einsatzbereiche. Händigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe 
des Produkts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße Verwendung
Dieses Gerät ist ausschließlich vorgesehen zur persönlichen 
Zahnpflege.
Dieses Gerät ist ausschließlich für die Benutzung in privaten 
Haushalten bestimmt. Es ist nicht vorgesehen zur Verwendung 
in gewerblichen, industriellen oder medizinischen Bereichen  
und nicht in der Tierpflege.

Lieferumfang
	▯ Elektrische Zahnbürste
	▯ 4 Bürstenköpfe
	▯ 1 Schutzkappe
	▯ 2 Alkaline-Batterien (Mignon/AA/LR6) 
	▯ Bedienungsanleitung

Technische Daten
Spannungsversorgung 2 x 1,5 V  (Gleichstrom) 
Batterietyp Mignon/AA/LR6
Schutzart IPX4 (spritzwassergeschützt) 

Schutzklasse III /   (Schutz durch Kleinspannung)

Gerätebeschreibung
1 Bürstenkopf

2 Ein-/Ausschalter 

3 Handteil

4 Batteriefachdeckel

5 Schutzkappe
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Sicherheitshinweise

	■ Lassen Sie keine Flüssigkeiten in das Gerät 
eindringen und tauchen Sie es nicht unter 
Wasser, um Beschädigungen zu vermeiden.

	■ Vermeiden Sie das Eindringen von Fremd
körpern.

	■ Wenden Sie sich bei Fehlfunktionen oder 
erkennbaren Schäden an den Kundendienst.

	■ Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht 
durch Kinder durchgeführt werden, es sei 
denn, sie sind beaufsichtigt.

	■ Zahnbürsten können von Kindern und 
von Personen mit reduzierten physischen, 
sensorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und/oder Wis-
sen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstanden haben.

	■ Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
	■ Das Gerät darf nicht mit heißen Oberflächen 
in Berührung kommen. Das Gerät kann 
irreparabel beschädigt werden!

	■ Öffnen Sie das Gerät (außer dem Batterie
fach) nicht. Durch unsachgemäßen 
Zusammenbau besteht Verletzungsgefahr!

Hinweise zum Umgang mit Batterien

Für den Umgang mit Batterien beachten Sie 
bitte folgendes:

	■ Werfen Sie keine Batterien ins Feuer. Laden 
Sie Batterien nicht wieder auf. Es besteht 
Explosions- und Verletzungsgefahr!

	■ Öffnen Sie die Batterien niemals, löten oder 
schweißen Sie nie an Batterien. Es besteht 
Explosions- und Verletzungsgefahr!

	■ Überprüfen Sie regelmäßig die Batterien. 
Auslaufende Batterien können Beschädi
gungen am Gerät verursachen.

	■ Wenn Sie ein Gerät längere Zeit nicht 
benutzen, entnehmen Sie die Batterien.
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	■ Bei ausgelaufenen Batterien ziehen Sie 
Schutzhandschuhe an. Reinigen Sie das 
Batteriefach und die Batteriekontakte mit 
einem trockenen Tuch.

	■ Batterien dürfen nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Kinder könnten Batterien 
in den Mund nehmen und verschlucken. 
Sollte eine Batterie verschluckt worden sein, 
muss sofort medizinische Hilfe in Anspruch 
genommen werden.

	■ Batterien sind mit der richtigen Polarität 
einzusetzen.

	■ Verwenden Sie ausschließlich den 
angegebenen Batterietyp.

	■ Unterschiedliche Batterietypen oder neue 
und gebrauchte Batterien dürfen nicht 
zusammen benutzt werden.

	■ Die Anschlussklemmen dürfen nicht 
kurzgeschlossen werden.

	■ Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerät 
und entsorgen Sie sie sicher.

Bedienen

HINWEIS

	► Anfänglich kann es durch die ungewohnte Reizung zu 
etwas Zahnfleischbluten kommen, das ist normal. Hält dies 
länger als zwei Wochen an, sollten Sie Ihren Zahnarzt 
befragen

	■ Ziehen Sie den Batteriefachdeckel 4 mit einer leichten 
Kippbewegung vom Handteil 3 ab und legen Sie die 
Batterien gemäß der im Batteriefach angegebenen Polarität 
ein. Schließen Sie den Batteriefachdeckel 4 wieder.

	■ Stecken Sie einen Bürstenkopf 1 auf das Handteil 3 auf.

	■ Feuchten Sie die Bürste unter fließendem Wasser an.

	■ Tragen Sie etwas Zahnpasta auf die feuchte Bürste auf und 
führen Sie die Zahnbürste in den Mund.

	■ Schalten Sie die Zahnbürste durch Drücken des  
Ein-/Ausschalters  2 ein und putzen Sie Ihre Zähne von 
allen Seiten. Teilen Sie Ihren Kiefer in vier Teile (Kiefer
quadranten): oben rechts, oben links, unten rechts und unten 
links (siehe Abb. A). Beginnen Sie mit einem beliebigen 
Kieferquadranten.

	■ Nach jeweils 30 Sekunden unterbricht die Zahnbürste den 
Betrieb 2 x kurz, um Ihnen zu signalisieren, dass Sie den 
nächsten Kieferquadranten reinigen sollen.
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	■ Nach insgesamt zwei Minuten unterbricht die Zahnbürste 
den Betrieb 4 x kurz. Dann haben Sie alle Kieferquadranten 
gereinigt und sind der zahnärztlichen Empfehlung von 
2 Minuten Zähneputzen gerecht geworden.  
Schalten Sie die Zahnbürste aus und spülen Sie den 
Bürstenkopf 1 gründlich unter fließendem Wasser ab.

	■ Um den Bürstenkopf 1 zu schützen, können Sie die 
Schutzkappe 5 aufstecken.

HINWEIS

	► Wenn die Bewegungen der Zahnbürste spürbar schwächer 
werden, wechseln Sie die Batterien.  
Öffnen Sie das Batteriefach, entnehmen Sie die leeren Bat-
terien und legen Sie neue Batterien ein. Achten Sie auf die 
korrekte Polarität und schließen Sie das Batteriefach wieder.

Entsorgung
Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen 
Mülltonne auf Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der 
Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie 
besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner 

Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, 
Wertstoffhöfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen.
Diese Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die 
Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht.

Für den deutschen Markt gilt: 
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgerät an Ihren Händler zurückzugeben. Händler 
von Elektro- und Elektronikgeräten sowie Lebensmittelhändler, 
die regelmäßig Elektro- und Elektronikgeräte verkaufen, sind 
verpflichtet, bis zu drei Altgeräte unentgeltlich zurückzunehmen, 
auch ohne dass ein Neugerät gekauft wird, wenn die Altgeräte 
in keiner Abmessung größer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen 
Rücknahmemöglichkeiten direkt in den Filialen und Märkten an.

Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie 
selbst für deren Löschung verantwortlich, bevor Sie es zurück-
geben.

Sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich ist, entneh-
men Sie die alten Batterien oder Akkus sowie Lampen, bevor 
Sie das Altgerät zur Entsorgung zurückgeben und führen Sie sie 
einer separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten Akkus ist 
bei der Entsorgung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen 
Akku enthält.

Batterien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden. 

Jeder Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Batterien/Akkus 
bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils oder 
im Handel abzugeben.
Diese Verpflichtung dient dazu, dass Batterien/Akkus einer 
umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. 
Geben Sie Batterien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.
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�Weitere Möglichkeiten zur Entsorgung des ausge-
dienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- 
oder Stadtverwaltung.

 �Führen Sie alle Verpackungsmaterialien einer 
umweltgerechten Entsorgung zu.

�Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. 
Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiede-
nen Verpackungsmaterialien und trennen Sie diese 
gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateria-
lien sind gekennzeichnet mit Abkürzungen (a) und 
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 
1–7: Kunststoffe, 20–22: Papier und Pappe,  
80–98: Verbundstoffe.

Ersatzteile bestellen
�Sie können Ersatz-Bürstenköpfe für dieses Produkt dauerhaft im 
Internet unter www.kompernass.com nachbestellen. 

Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Smart-
phone/Tablet. Mit diesem QR-Code gelangen 
Sie direkt auf unsere Webseite und können die 
verfügbaren Ersatzteile einsehen und bestellen.  
Sollten Sie Probleme mit der Online-Bestellung 
haben, können Sie sich telefonisch oder per 

E-Mail an unser Servicecenter wenden. Bitte geben Sie immer 
die Artikelnummer (z. B. 497186_2204), die Sie dem Titelblatt 
dieser Bedienungsanleitung entnehmen können, bei Ihrer 
Bestellung mit an.

Garantie der 
Kompernaß Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerät 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. 
Im Falle von Mängeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren 
Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird als Nachweis für den 
Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Pro-
dukts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kostenlos repariert, 
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung setzt 
voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerät 
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz 
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er 
aufgetreten ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie 
das reparierte oder ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer Garantiezeit-
raum.



- 21 -

DE/AT/CH

Garantiezeit und gesetzliche Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewährleistung nicht verlän-
gert. Dies gilt auch für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vorhandene Schäden und Mängel müssen 
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach strengen Qualitätsrichtlinien sorgfältig 
produziert und vor Auslieferung gewissenhaft geprüft.
Die Garantieleistung gilt für Material- oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als Verschleißteile angese-
hen werden können oder für Beschädigungen an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt 
sind.
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder gewartet wurde. Für eine sachge-
mäße Benutzung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgeführten Anweisungen genau einzuhalten. 
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der 
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden.
Das Produkt ist nur für den privaten und nicht für den gewerbli-
chen Gebrauch bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsachge-
mäßer Behandlung, Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die 
nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung vorgenom-
men wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewährleisten, 
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

	■ Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon und die 
Artikelnummer (IAN) 497186_2204 als Nachweis für den 
Kauf bereit.

	■ Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild 
am Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der 
Bedienungsanleitung (unten links) oder dem Aufkleber auf 
der Rück- oder Unterseite des Produktes.

	■ Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mängel auftreten, kon-
taktieren Sie zunächst die nachfolgend benannte Serviceab-
teilung telefonisch oder per E-Mail.

	■ Ein als defekt erfasstes Produkt können Sie dann unter Beifü-
gung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei 
an die Ihnen mitgeteilte Serviceanschrift übersenden.

�Auf www.lidl-service.com können Sie diese und 
viele weitere Handbücher, Produktvideos und 
Installationssoftware herunterladen.
��Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und kön-
nen durch die Eingabe der Artikelnummer (IAN) 
497186_2204 Ihre Bedienungsanleitung öffnen.
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Service
�Service Deutschland 
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei 
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)  
E-Mail: kompernass@lidl.de

�Service Österreich 
Tel.: 0800 447 744  
E-Mail: kompernass@lidl.at

�Service Schweiz 
Tel.: 0800 56 44 33 
E-Mail: kompernass@lidl.ch

IAN 497186_2204

Importeur
Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Servicean-
schrift ist. Kontaktieren Sie zunächst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND
www.kompernass.com
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